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III

CANÇÓ DE LA ROSA

\

LA MORT DE l/ESCOLA

ColomeL que vo lcs.
les ales tin gu és,
aniria a veure
mon amor on és,

Rosa calalana
flor d'or,
Rosa catalana
qui us tingués a/ rol',

II

Allí a l'alta sena
té son niu de flors,
i angelets i monjos
li canten amors.

A Montserra t tot plorn.
Lot plora, d'¡;thl eriçà,
que allí 11 l'Escolania
s'és mort un escolà.
L'Escolania, ab Verge!
n'és vostre colomar.
A a quell que ahí us ca n ta vn
qui avui no el plorarà?
Dins una blanca' caixa
mirau que herrn ós esLà!
N'apar un lliri d'aigua'
que acaben de trencar.
Té el violí a l'esquerra
que solia tocar;
lo violí a l'esquerra,
l'arquet a l'altra m à.
Sos companyons de eel' In
lo duen a enterrar,
Lo cant de Ics absolt es
lo vénen dassnjar;
lo primer vers que call ten
del cel sembla vessar,

Tam bé li en can Lava
quan era escolà,
i ara que en só fora
faig sinó plorar,

IV

Allà 'vull la fossa'
on tinc lo bressol:
colomet que hi voles,
digues-li si em vo l,

Rosa calalana
llor d'or,
Rosa calalana
qui us lin{/ués al cor.

J. VERDAGUER

com. un present quo els :'Ingcls
envien al germà ..

AI segon vers que canten,
se posen a plorar,
Oh Verge de clemència.
vo lgueu-Io perdonar!
Oh dolça Verge pia,
al cel deixeu-lo entrar,
a aquell que ací en la terra
scm pre vos va adorar!
Los monjos també ploren:
sols canta un ermità,
sentint cantal' els àngels
i amb ell lo nou germà.
ocell que obra les a les
i cap al cel se'n va ,

;\fentrc ell canta pels aires,
san vio I í tocà.

i dins el cel en t rà.

J. V¡::n,])ACT'En,



CANçó"DELS L!CAURADORS

Que hermosa n'és la terra
vestida amb l'or del blat!
Que hermosa és vostra serra ,

Verge de Montserrat!
Altíssima Senyora,
110 sou Vós llauradora;
mes com a qui us enyorn
lo sol vos ha colrat.

Lo blat és ros

com Vós,
hermosa Moreneta;

lo blat és ros

com Vós;·
quardau los llauradors.

II

Son camp lo pagès llaura,
cie blats Vós lo vestiu,
i en va lo sol los daura
si Vós no els beneïu ..
Donau-nos bona anyada;
quan ve la pedregada,
a vostres peus lligada
deixau-la com lo riu.

Lo blat és ros

com Vós,
hermosa Moreneta;

lo blat és l'OS

com Vós;
quordaii los llauradors.

IU

En mig de la bandera
pinta cia VQS duem
i al cim d'una garbera
llaurant vos posarem.
D'espigues coronada
guiau Vós la llaurada;
sia en la terra amada
cada arada un rem.

Lo blat és' ros
.

com Vós,
hermosa Moreneta;

lo blal és ros

cOm Vós;
quardaü los llaurador ...

J. Vl·:Hll!\(;UlèH.
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-, EL NO I'DE LA 'MARE
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i\Ientres Maria 'bressava í vestia
son ros i tendre Fillet, que no dorm,
perquè.no plore ni en terra s'enyore,
dolça 11 canta dolceta cançó.
No plores, no, manyaguet de la Mare,
no plores, no, que JO canto d'amor,
Cada gronxada et daré una abraçada,
cada abraçada un beset amorós;

.

IT\eS rosses trenes seran tes cadenes,
niu i alcoveta les ales del cor.
Que n'és de bella ta galta en poncella!
Que'n són de dolços tos llavis en flor!
Són una rosa que els mèus han desclosa
sols per xuclar-ne la mel de l'amor.
No plores, no, manyaguet de ra Maro,
no plores, no, que jo canto d'amor.
Feu-li, orenetes, cançons d'amoretes;
canta-li albades, gentil ross in vol;
si li és poc fina ma falda de.nína,
baixin els Angels del cel un bressol.
Sien ses ales glasser de tes gales,
sien sos braços coixins de ton cos;
jo per tos polsos he tinc de més dolços;
per envnlcar-te, les teles del cor.
No plores, no, manyaguet de la Marc,
no plores, -no, que jo canto d'amor.
Sia ta faixa, si el eel no te'n baixa,
quatre palletes de sec poliol;
quatre palletes tot just florldetes
que et servirien de faixa i llençol.
Guarniu-me'l, Angels, bressau-me'l, Arcàngels,
d'aire, Don aire tot fent-li l'amor;
mística bresca lo cel li servesca,
si en llet de Verge no troba dolçor,
No plores, no manyaguet de la Mare,
no plores, no, que jo canto d'amor.
Dels Reis l'estrella claríssima i bella
n'és ba íxadeta a posar-se en ton front:
quan ells Ie miren, gelosos se'm giren.
Quina faldada de perles i flors!
Totes s'esfloren les flors que t'enyoren:
feia-Ics nàixer ton riure melós;
tornen reviure si els tornes a riure,
mes a il. .. sols beuen rosada de plors.
Quan se n'adonen, ris Angels entonen
càntics de testa que es tornen de dol.
Amb Tu abans d'hora clareja l'aurora,
amb Tu abans d'hora ha cie pondre's el so].
Men tres Maria bressava i vestia,
veu ses manetes creuades al col':
prou l'endevina d'amor la joguina,
que Fill i Mare barregen sos plors.
No plores, no, manyaguet de la Mare,
que en la creu dura morirem tots dos.

J. Vrmf)A(;(·EI�.
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CANçó. DEL PEL"EG'RtLA DAMA D'ARAGó

A Aragó n'hi lla una duma

que és boruca com un 'sol;
té la ca bellera rossa,
Ji n rriba Ilns als talons,

A t, amorosa Anna Maria!
Robadora de l'omor!
Ai, amor às!

Sa mare els hi pent.ina va
amb una pinteta d'or,
sa germana els hi entrena
els cabells de clos en clos.
Son germà se la mirava
amb un nil tot amorós,

LA MARE

La Mare de Déu,
quan era xiqueta,
anava a costura
a apendre de lletra.
Anant-hi passava
per un caminal
tdt senlbrat de roses
i de lliris blancs.
Si les papellones
la'n veien passar,
fent-li de corona

voltaven son cap.
La Mare de Déu,
quan era xiqueta,
ten ia els cabells
que én semblaven seda.
Pentinats els duia.
part.ida la clenxa
anant a costura
a a pendre de lletra.
Era la costura
costura dels àngels.
tots li feien rotllo
quan ella arribavn.
en se n'agenolla
i el llibre li a guan la.
Me n t rc llegeix el�a,
van cantn n t l'ls nllr('s.

POPUT.AH
He vist les dolze ermites,
mes iai! sense ermitans;
no hi fan dolces visites
los àngels com abans.
L'ocell encara hi nia,
les flors s'hi han quedat.

Mes ¡ai! Maria
m'ha enamorat.

Com la de Sant Jeroni
d'ermites no n'hi ha;
he vist la del dímoni,
[malhaja l'ermità!
sols ell muntar podria
l'altiu Cava'll Bernal.

Mes ¡ai! NIaria
m'ha enamorat.

se la mira i sc l'emporta
a la fira d'Aragó.
Mentre estaven a Ia fira
toquen a Missa major.
- Germà, germà, anem a missa,
anem a Missa major.-
De qui és aquella dama
que llença tanta esplendor?
N'és fllla del Rei ele França,
germana del d'Ara gó!
I si acàs no ho voleu creure.
mireu-li el sabatú:
veureu les tres flors (Ie lliri
les armes.d'Aragó.

Hc'vist lo Cap del lloro,
he vist 10 Cap del gos,
he vist lo Roc del moro
i l 'espadat Monlgròs;
Ia ve lla Ferreria
dessota un roc pelat.

Mes ¡ai! Maria
m'ha enamorat.

DE DÉU

He vist la Font de I'eurn,
he vist la Font del pi,
lo rossinyol s'hi abeura
cantant al dema tí;
sentint sa melodia,
lo rol' ses ales bat.

Mes jai! NIaria
m' ha enamorat ..

La Mare de Déu,
quan era xiqueta,
clavades en creu

va veure les lletres.
I alçant els sells ulls,
tan blaus com el rel.
tot llegint plorava
no sabent pCI' què.

.
.r:

He vist en ampla cova

lo niu del Mansuet;
l'infern, diuen que es troba
un xic més avallet.
Més coses contaria
aquell que hi hagi estat,

NIcs ¡ai! Maria
m' ha enamorat.

Sc n'entorna a casa

quan ja quasi és fosc.
Sc n'hi torna i passa
per 'quell ma teix I Ioc.
[ amb els u l l s plorosos,
uu cop ha sopa t,
ra un pet ó.als sells pa l'es

i a dormir se'n va ,

La vetllen els àngels,
l'enyorc11 les flors,
brillen les es tre lles
al sen sol record.

L:1 Roca foradada
cap a ponent sc veu,
immensa portalada
de gegantina Seu.;
potser Déu Ia voldria
per la ele Montserra t.

NIes ¡ai! Maria
m'ha enamorat.

I-Ie vist sota una reca

plorar los Dego íal ls ;
si el bes del sol hi toca,
són perles sos cristalls,
pcrlctes que Déu crin
i cull la flor del prat.

Mes ¡ai! Mari«
m' lia enamorat,

Tot això que LIS conto.
Lot això és amor.
La Mare de Déu
quall era xiquetn ,

anava a cos Lura
ti a pend re de l lctra.

A1JnJ.·' GUAL J. VERDAGUEFl
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C'A.NÇÓ DELS ESCOLANS
Xlu tia ens és marc,
Jesús nos és pare,
los àn gels hermosos
són nostres germans
que al cel nos responen
quan canten i sonen
als peus de la Verge
los seus escolans.

C:lntem-li corrandes,
teixim-li garlandes
de lliris i roses

i herbetes d'olor.
Seguim-li fos passos,
viscam en sos braços,
dormim en sa falda
lo son de l'amor.

Ocells de ]\I[aria,
canlem nit i dia.

Apar eixa serrà
lo cel de la terra:
si ens deien los àngels
son càntic novell,
diria tal volta
la gent que ens escolta:
"Si aquí no és la glòria,
�l u'és' lo cancell.:

Ves tida de rosa,
ja l'alba amorosa
al món anuncia
l'eixida del so].
Del sol que el món salva
:\Iaria n'és l'alba;
cantcm-Il corrandes
com fa el ross in vo l.

,

"'",
� ��r�.o.';"

J. VEHDAGu.::n

',�'

¡ DE LA,MQRENETACANÇÓ
Moreneta ('/I SOli

és que el Sol vos low.
és que us laca d sol
lo sol de la Gl àrio.
Jiorenela en' SOLl,
moreneta i rassa.

Angels d'ales d'or
vos farien ombra;
Vós no en voleu, 110:

voleu ser pastora
tan sols per vetllar.
des d'un t:Ím de roca.

vostre blanc l'ama L
de viles i po hles.,I
Per besar-li els pcus
Llobregat s'acosta.
i al veurc'Is tall purs
sa tura en sa vora:

besa el sitial,
el besa i se'n Lorna.

'Catahllls, veu iu,
Xlaria us enyora:
té el so l per vestit,
lo ('cI per corona,

per trono Ull ilion L d'or.

per cambra una glòria;
veniu-Ja a adorar,
que els àngels no gosen.

.J. VEHDAGUEH.

FULCITE MÈ FLORIBUS
Cobriu-me de flors,
que d'amors me 11101'0;
cobriu-me de flors,
que em moro d'amors.

Les llors que ací creixell,
Illes ¡ai! no' em goreixen,
que sols bo farien,
si per mi florien -.

les de I'es Lclada
que en suau rosada
rlamun t sa estimada
fa ploure l'Espòs.
Cobriu-me de llors,
que damors me moro;
cobriu-me de Ilors,
que em moro d'amors.

J. VEHDAGUEH

ENTRE FLORS

Encara és peLit, petit
[' Infant de la Glòria,

petit com un lliri blanc,
bell com una rosa.

La Verge sembla el roser

quan al braç el porta,
quan el porta vora el riu

a esbandir Ia roba.
PCI' esbandir-la millor,

sobre l'herba el posa
entre mates d'rris blau

i margaridoies.
L' Infantó SOJ11r�lI.
Ia Mareta. plora.

Gira al Fill dels seus amors

sos ulls ele coloma.
cada volta que s'ajup

a la ren Ladora.
El veu en somni suau

com dorm i repesa
al peu d'un arbre d'encens

que li fa 'bona ombra.

Dc gellolls, un Serafí
sos ca bel ls esflora:

voldria besar 5011 front,
voldria i no gosa,

vc icn t que cu 5011 jaç ílorit
l'amor el deixonda,

l'cu t-l i estendre sos bracets
a t'aire del Gòl go tha.

AI pendre'l Ella CII els seus

de marc amorosa.

la creu esLampada ha vist

en son l l il, de 1110]sa.
Gom firma que el Véu íntan t

cu la terra posa.
L' [n[antó somriu.
la Maretu plora.

J. VERDAGUEH



LA FILLA DE MABIA 'CIC£S:MòNtSERRA tt
Collint violeLes·
i a Igun gessamí,
can Lava amoretes
ti íumen ge al rnaLl;
I 'a urora em vo lía
per SOil rossinyol,

.

jo li responia:
dindol,

jo só de Maria.

Tot dient-me ingrata,
me pa ra un pas tor

llaçades de plata,

l luçadctes (['or.
L'amort que vo ldria ,

Maria se'l vol;
si en té gelosia,

dindol,
jo só de Maria.

amb grall mclóüla:
ditulol,

jo só de Maria. Esliuuü "Hillet:

Quan a. Monlserrui es cantà per primera vegada l.a meva "Salve Reqinu»,
vós me suggeríreu el pensatnenl de fel' alguna cançó de caient: popular pel'

11 ésser cantada després' pel' I' Escolania, com és de consuetud fer-ho, Fill

d'aixó, vaig compotuire ra "Cançó dels Escolans.' i la "de la' Moreneta»; i /lÓS

l' hivern següent feíeu cantal' aquestes tres peces per l'Orfeó Català, amb «La

mort de l'escotà», anomenant ei conjunt C ¡CLE MONTSER_R..{ 1'1, Aquesta
qualificaci

à

'em féu sentir que aquest cicle era incomplet: m'hi mancava U/UI

representaci
á musical, diguem-ne objectiva, d'aquella naluralesa amarada de

misiicisme -que amb sa pregona poesia fa de Montserrat nostra muntanya
santa; d'alió que nostre excels poeta Verdaguer canta en la "Canç6 del Peleqrí»:
ermites, l'oques, coves, [onls, ro�sínyo/s, degotalls, El! "La marl de l' escolà,

n' hi ha solamenl IlIla pelita rrjerència de caràcter indelerminal: "a Mont­

serral TOT 'plDra, TOT plora d'ahir enç à». n«, detall d'aquest TOT m'hi

mancava, Aquestes consideracions em [eren nàixer la Úlea, que ara he realitzat,
de posar en música la "Cançó dei Pelegrí, prenen! per .tema principal les sis

noies que acompanyen la referència esmentada; i, sense allerar-ne el ri/ml'

mètric ni e: melodic, fel' amb elles una [rase completa de canç6 que, bo i recot­

danl de manera precisa, inequívoca, "La mort de l' escolà '), perdés SOil sentit

cleqiac i es convertís en expressi o de llum clara i de dolça aleqria.
lli' ha semblat bé afegir-hi com a represetüaciá de les jloretes t'encisadora

"Cançó de la Rosa. del mateix Verdaguer, Se.tn' hi ha encastat WlU reminis­

cència de l' hermosa melodia popular: "El canl dels ocells .); i m' hi resulta tall

escaient amb la poesia, que he compost aquella caélçó amb la'més qrari semi­

llesa possible, perquè lla perdi la ingenuïtat -de l'etujlarüirui, la rosa silueslrc-

ETil plau que en el CICLE MONTSERRA. TÍ hi figurin els humils amb

la "Cançó dels Llauradors»; dels humils ian necessaris a la nostra vida; dels

llauradors belli símbol de ioles les activitats humanes, [uts de les més enlai­

l'ades: el ;eni, la santedat, restarien estèrils �'i humils aposlols lla llauressin.

les ànimes perquè /lUI' gralla hi qermini., No trobant lletra especial, he mall­

llevat la de la "Callçó dels Segadors' de Mossèn. Yerduquér aplicant-la als

llauradors. Jo no veig La Verge ele l\Jontserral segant; jo la veig a través de

la nostra tradicio: uida, dolcesa, esperança, advocada nostra, interccdint envers

Déu, LLAURANT el cor de son Fill, Lés modificacions que lie tinqut de fer
a la poesia, [ora d' una, no tenen importància, L'ullim vers de La tercera eslro]a.
última de la "Callcó dels Llauradors, resulta amb una síHab'a menys. At

ritme musical. no hi fa fal�a, No obstant, si temeu que a!.t'o ha de fel:ir el«

parnassians, lla la ¡eLi canlar, yl/ardpll-Ia l'om L11l record (/el voslre amic ql/e
Ian I us estima i admira

A aqueix nom souuiuon
la terra i los cels
i ell sos cors I'escriucn
amb roses i estels,
i .als pcus de m'Aim ia
Ia lluna i lo sol
canten nit i dia:

dituiol,
jo só de Maria,

J. VERDAGUEH

Passarel ls i merles
l'han après de mi
aqueix nom de perles
que tant remí;
í en la branca On nia
can ta el verderol •

.Jl," "

,�

DIVÉ,'ÑDRES SANT

� _

"'

(poesies ele VERDAGUER i text litúrgic)

I10[lulc meus, quid feci Libi'? HuL ill quo cdn trísta ví Lc'? rcspondc ni ihl.

v,,,,Q'lIit� cduxi te de terra lEgypU; paras ti crucern Salva Lori tuo.

'\

\
Lo ban Jesuset
se'n 'puja a la vinya:
clones, què'n portarà'?
clones, quèu portaria?
.Ne porta un raïm

que sua sang viva.

Ego dedi Libi scep lrurn regale; et tu declisti capití meo spineam coronain.

Popule meus, quid feci tibi? aut in quo eontristavi te? responde m ihi.

Ag'Ïos o 'I'heos. Sanctus Deus.' Lo bon Jesuset
Agios ischyros. Sanctus tortis. va a la coromina:
Aglòs a thánatos e1eison ímas. doncs, . què hi collirà?
Sanctus lrnmortalts, miserere nobis. clones, què hi col.liria?

Hi seguen el blat,
ne cull una espiga,

Agios a The'os, Sanet.us Deus.
Agios ísehyros. Sanctus Iortis.
Agios athánatos eleison irnas.
Sanctus immnrtalis, miserere- nobis,

I Crucemtuarn a doramus, Domine: el sauctarn resurrection em tuaiu 1:111-
uamus; et glor-iflcamus: ecce enim propter lignum venit gaudíum in uni­
verso inundo.

.

Deus mísereatur .nost.ri, et benedica t nobis';
il lum ine t vulturn suum super nos, et mi­
sereatur ,nostri.

Prop de Nazaret
el troba Maria:
� Qué'm portau, Amor,
Fillet de ma vida?
-- Mon amor no té
penyora més fina:
vos porLo el pa i vi
de I'Eucarist.ia.(DC' Raïms i ES/lií/lI¡:s,)

,\1 cel ulça el eo1',
Lu que al cel camines
plorant de dolor,
que allí et riu la llor
d'aqueixes espines. (De Flurs de J.Jiru.-Cru:.) 1341'celuiw.; ti. d,ésembre 1 \.I2\),

"L SlCULAI._;
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